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Griechisch Zusatz1/Futur Zusatz2/Aorist Zus3/Perfekt Deutsch Fremdwort #

ἀρεσκόντως s. ἀρέσκω befriedigend, wohlgefällig 1.1

ἁρμόττω/ἁρμόζω < 

ἁρμοδ-j-ω

ἁρμόσω 

ἁρμοσθήσομαι

ἥρμοσα

ἡρμόσθην

ἥρμοκα

ἥρμοσμαι

zusammenfügen, verloben, 

(an-)ordnen, befehlen

Harmonie 1.1

βραδύνω βραδυνῶ ἐβράδυνα βεβράδυκα langsam machen, verzögern; intr. 

zögern

1.1

διακούω διακούσομαι διήκουσα διακήκοα bis zu Ende hören; genau 

anhören

1.1

ἡ διατριβή, ῆς s. διατρίβω Dauer, Aufenthalt, Lebensweise; 

Beschäftigung

1.1

διοικέω διοικήσω

διοικηθήσομαι

διῴκησα

διῳκήθην

διῴκηκα

διῴκημαι

tr. verwalten, besorgen, ordnen, 

erledigen; intr. getrennt wohnen

τὰ κοινὰ διοικεῖν die 
gemeinsamen Aufgaben 
bestreiten/ erledigen
Diözese

1.1

ἔνειμι  √ ἐσ-/ σ-

Inf.Pr..: ἔνειναι

ἐνέσομαι Part.: ἐνών, 

ἐνοῦσα, ἐνόν

darin sein; stattfinden, möglich 

sein

.

τὰ ἐνόντα der Inhalt 1.1

ἐντυγχάνω τινί
< τυ-ν-χ- αν-ω √ τευχ-

/ τυχ-/ τυχ-η-

ἐντεύξομαι ἐνέτυχον ἐντετύχηκα auf jdn. treffen, angetroffen 

werden, zusammentreffen; 

aufsuchen, besuchen; mit Part.: 

sich ereignen

τυγχάνουσιν ὄντες sie 
ereignen sich, zu sein/ 
sie sind gerade/ zufällig

1.1

ἡ ἑταίρα, ας s. ἑταῖρος Hetäre (im Unterschied zu den 

πόρναι die gesellschaftlich 

geduldeten "Escort-Damen" der 

gr. Antike: gebildet, gewandt, 

käuflich)

1.1

Ἡράκλεις von Ἡρακλῆς, 

έους

beim Herakles 1.1

κατακαίω/ 

κατακάω
< καϜ-j-ω  √ καϜ-

κατακαύσω

κατακαυθήσομαι

κατέκαυσα

κατεκαύθην

κατακέκαυκα

κατακέκαυμαι

niederbrennen; verwüsten; toben 1.1

οἴκοθεν s. oἶκος von zu Haus 1.1

ὄρθριος, α, ον frühmorgendlich, frühmorgens 1.1

πρακτικός, ή, όν s. πρᾶξις geschickt,; geschäftlich; wirksam 1.1

σκώπτω σκώψομαι

σκωφθήσομαι

ἔσκωψα

ἐσκώφθην

./.

ἔσκωμαι

verspotten 1.1

στεφανόω στεφανώσω

στεφανωθήσομαι

ἐστεφάνωσα

ἐστεφανώθην

ἐστεφάνωκα

ἐστεφάνωμαι

bekränzen Stephan 1.1

ὁ συγκυνηγός, οῦ Jagdgenosse 1.1

ὁ συγκυνογέτης, 

ου/ συγκυνηγός, 

οῦ

s. κυνογέτης, Jagdgefährte, Jagdfreund 1.1

ταχέως Adv zu ταχύς s. ταχύ schnell 1.1

ἀνόσιος, ον gottlos, frevelhaft; Gauner 1.2

ἡ ἀχράς, άδος Birne, Holzbirne 1.2

ἡ βῶλος, ου s.  βάλανος 

Zapfen

Scholle, Erdklumpen 1.2

δαί Nebenform zu δή τί δαι; Was denn? nach Interrogativum: denn 1.2

ὁ δάκτυλος, ου s. δέχομαι Finger, Zeh 1.2

δασύς, εία, ύ dicht (Haare, Laub, Bäume), n. 

Dickicht

'dicht' 1.2

δοκιμάζω δοκιμάσω κτλ prüfen, billigen; auswählen 1.2

ἐξώλης, ἔξωλες s. ἀπόλλυμι völlig zugrunde gerichtet 1.2

ἐπιδέξιος, ον s. δεξιός zur Rechten befindlich; 

geschickt, gewandt

1.2
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εὔδηλος, ον sehr deutlich, sehr klar 1.2

ἱκετεύω ἱκετεύσω κτλ anflehen, flehen, bitten 1.2

κακοδαίμων, ονος s. δαίμων Rasender, Verrrückter, Elender 1.2

κατάγνυμι/ ἄγνυμι 
√Ϝ αγ-

κατάξω/ ἄξω κατέαξα/ ἔαξα biegen, umknicken, brechen 1.2

καταμύω καταμύσω κτλ verstummen; die Lippen/ Augen 

schließen

1.2

ὁ κόραξ, κος εἰς κόρακας zum 
Henker

Rabe 1.2

ὁ κύφων, ωνος s. κυφός gebeugt krummes Holz 1.2

τὸ λοφίδιον, ου s. λόφος Hals, 

Nacken; Hügel

Hügel(chen) 1.2

μὰ Δία/ νὴ τὸν 

Δία

bekräftigend Part. beim Zeus 1.2

μελαγχολάω μελαγχολήσω κτλ s. μελαγχολία verrückt sein 1.2

ἡ μελαγχολία, ας s. χολή Galle Tiefsinn, Wahnsinn 1.2

μέσος, η, ον τὸ μέσον die Mitte διὰ μέσου τοῦ 
παραδείσου mitten 
durch den Park

mitten, der mittlere Mesozoikum 1.2

ἡ ὀδύνη, ης s. ἔδω essen, nagen Qual, Traurigkeit 1.2

ὀξύς, εῖα, ύ ὀξέως βοᾶν laut 
schreien

scharf; sauer; schmerzhaft, 

heftig; schnell

Oxid 1.2

ὀργίλος, η, ον s. ὀργή jähzornig 1.2

παραφρονέω παραφρονήσω κτλ von Sinnen/ sinnlos sein 1.2

παροινέω παροινήσω κτλ betrunken sein 1.2

περιφθείρομαι P  
< φθέρØω √ φθερ-, 

φθ¥-  AorΙΙP

περιφθαρήσομαι περιεφθάρην περιέφθαρμαι im Elend umherziehen, elendig 

sich beschäftigen

1.2

πορεύομαι MP s. πορεύω reisen, marschieren 1.2

πόρρω, πρόσω, 

πόρσω (m.Gen.)

Komp. πορρωτέρω

Superl. πορρωτάτω

s. πρό πόρρω τῆς νυκτός eit 
in die Nacht hinei

vorwärts, weiter, ferner; m.G.: 

fern von; weit in; weit hinein

1.2

πόρρωθεν Adv. s. πόρρω von weitem, seil langem 1.2

προσίσταμαι 
√ ἱστα-, στα-, στη-

προσστήσομαι προσέστην - 

προσστῆναι - 

προσστάς, -στᾶσα, -

στάν

προσέστηκα ich 

bin aufgestellt; Pl: 

προσέσταμεν usw. s. 

ἵσταμαι

sich widersetzen, sich 

entgegenstellen

τὸ πνεῦμά μοι 
προσίσταται es 
verschlägt/ stockt mir 
den Atem

1.2

προσίστημι
√ ἱστα-, στα-, στη-

προσστήσω

προσσταθήσομαι

προσέστησα

προσεστάθην

./.

./.

dagegenstellen; intr. sich 

dazustellen, in den Sinn 

kommen, sich widersetzen, 

zuwider sein

1.2

προσπταίω προσπταίσω κτλ anstoßen, straucheln, eine 

Niederlage erleiden

1.2

σπεύδω σπεύσω

σπευσθήσομαι

ἔσπευσα

ἐσπεύσθην

./.

ἔσπευσμαι

sich beeilen, eifrig betreiben 1.2

τὸ στάδιον, ου s. ἵστημι Rennbahn (als Längenmaß in 

Attika: 177 m)

Stadion 1.2

συλλέγω  anders als 
λέγω sagen!!!

συλλέξω

συλλεγήσομαι

συνέλεξα

συνελέγην/ 

συνελέχθην

συνείλοχα

συνείλεγμαι/ 

ξυλλέλεγμαι

sammeln, einnehmen; 

versammeln, zusammenrufen

1.2

σφενδονάω σφενδονήσω κτλ s. σφενδονή 

Schleuder

mit der Schleuder schießen 1.2

τελέως Adv. s. τέλος, τέλε(ι)ος vollkommen, ganz 1.2
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φυλακτικός, ή, όν s. φυλάττω beschützend; vorsichtig 1.2

ὁ, ἡ χάραξ, κος s. χαράττω 

kratzen, χαρακτήρ 

Stempel

spitzer Pfahl, Weinpfahl; 

Verschanztung

Charakter 1.2


	Tabelle1

